
heul, Larrieu, Steenaek.
beur. Bethmont, M a 1 e z i e „ ’ 
Jag o a javaslat azon pontját akarüsí 
Itoztatni, hogy a feloszlatás esetére kinSh 
Lács tagjai 3 évre megmaradnak (I867 hf 
I azt akarják,hogy a választók a feloszlás' 
Igfeijebb 4 hónappal uj választásra hivassa* 
k. Ugyanők kívánják egy más módoriti 
Jegy a tanácsot csak a belügvér és csak ö 
■ggeszthet! fel és ezután működését m i 
■hacsak a császár rendeletében ki ne®' 
I a feloszlatást, de ez esetben és a mini*111 
|i.»szlatás után 4 hóval uj választáshoz fen 
1 gyanezek kívánják, hogy a feloszlató 
I ideiglenesen kinevezett bizottmány rend 
[dot ne \ethessen és kölcsönt ne köth« 
lak ügykezelésre szorítkozzék. Egv m-' 
lí'bar. kívánják ezek. hogy egy község 

i osztályokra osztani ne szabadjon. w

L e g n j a b b.
1 1 > z a Lajos, a hív. lap „biztos*

szerint. lemondott a bihari főispán-

Z .1 g i á b, jan. -0. Az országgyüj^gi 
|hó 25-re délelőtt 10 órára hívja egybe a 
et az elnapolt országgyűlési ülések 'f0jY. 

legelt. 3~

I Kari ovit z. jun. 20 (Ered. táv.) 4 
Isn- ma kizárólag a választási helyek mee- 
Eitoval es a választó-kerületek kíkeritésé- 
1 Ikozott.

Olmätz, jun. 20. Egy választási 
zetben Közén r. k. pap, gyújtó hatással 
pápa -albatatlansága ellen.
Vári s. jun. 20. Több képviselő elhaíá- 
1a St.-Gotthard vasutróli értekezés 

vai Francziaország magatartását a prágai 
1 fogja érinteni, hogy ez által a kormány 
tt feleletét tudja, ez ügyre vonatkozólag. 

- lí ó m a. jun. 19. A határon40 ifjú maz- 
: u it ** e- te az angyal várba hozatott.

Közgazdászat.
Bk ) Debreczen, junius 21. Hetivásárunk 
lzép:/eraieg volt látogatott, kevés életfélét 
Jtak. főleg tengeri s zab kevis volt, az 
■neikedtek. jelesen köblönkint a minőség- 
|pp.-t: búza b—10 ft., kétszeres 6 — 7 ft 20 

5 It 3U—:>0 krig. árpa 5 ft 20 kr, zab 
■-mi ki. tengeri 6 tt 20—40 kr. Kenyér 

■. ,• roz.-keuyér t-0—oOkr., buzake- 
T- 4M kr
ivü't;' árak : a cseresznye naponkint bö- 
li zze 5 — 8 kr. pöszméte 4 — 5 kr. ribiszke 
Ir. aszalt sziha lu-12 kr. uj vereshagvma 
l.i sv -.élt. csomagja 2- 3 kr.
I mezei gazdálkodók részére az aratáshoz 
Lt faszerszámokat u. ni. fa-villa, kaszanyél 
Ir.uü gerebhe. set ro stb sokat hoztak s ke-

■yersbört igen keveset hoztak, a korábbi 
ellett kei-.ndö volt. de a kész bőrnek ese­
tet»- volt.

Időjárásunk felhős. » elég meleg.

±lyélatkozai'

lulirott mint a bogdanyi ref. egyház fo­
ci ka. kinyilatkoztatom t ’t, hogy a .Pesti 

[ito intézet" az egyház : őszire urtént 
létéért a kárt 1 ő nap alatt teljes meg- 
lésünkre kifizetvén, ezen nyilatkozatni]!:

kötelességünknek ismerjük a fentirt 
litó intézet irányában hála elismerésün- 
lilvánitani.

lelt Rogdányon. jun. 16. 1870.
Székely Benetlek,

mint a bogd»n>i ref. egyház gondnok».

lozsde. jun. 21. V-. arany 5.73. ezüst 117.50
szerk. s kiadótulajd. Oláh Károly. 

Is -sztótárs Borostyánt liándor.
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[nádja és léczei
1 rán eladók Értekezhetni iránta a fent
donossal. 245. 3 — 3

Elf
.blákat

így üléstermek, elöcsar- 
Isólv fürdőszobák tata-

(ieréby és Hantiig,
d Dánielné

hja a n. é. közönségnek

|on-féle varrógépem 
iom kettős tfizésü varrását,

1 esierutexa elején 1103^
épső lagos/íályban. _____

iinos lakosztály-
Jablonkayné asz. házánál 1517. sz- »•

»-szobával az ntezára,
»inczekonyha- és pinczeszobával■ 

Értekezhetni iránta a fent irt háznw
247- 3—"3

BMSeetési árak:
Helyben é» postán kíiltve:

Egy évre 10 frt- Félévre 5 frt.

gg-yea szám lO Kr.

gr Előfizetési pénz s min­
den közlemény: Tőpiacz 
Te c se y-ház földszint a 
szerkesztőséghez bérment­

ve küldendők.

Hirdetési díj:
5 hasábos petit sorért 5 Kr.

POLITIKAI ES KÖZGAZDA SZATI HÍRLAP.
Megjelen hetenklnt ötször, hétfőn, kedden, szer dán, csütörtökön, szombaton.

neiyDen :
Telegdi Mt. Tajos és Csáthy 
Károly könyvkereskedésében s a 
szerkesztőségnél. — Egyébütt a pos­

tahivatalok utján.

A katholikus autonómia kérdése.
A katholikus autonómia ügye csigalas­

súsággal halad előre, holott országos érdekek 
követelik e kérdés mielőbbi megfejtését. Csak 
közelebb történt egy elhatározó lépés a czél 
felé, midőn az autonómia ügyében megválasz­
tott képviselők felkérték a Rómában időző 
herczegprimást, mikép a szervező nagygyű­
lést összehívni méltóztasíék.

A szabadelvű katholikusok azonban ke­
vés bizalommal tekintenek a congressus mű­
ködése elé, miután attól tartanak, hogy az 
uitramontán elem többségben lesz képviselve 
benne. — Ha e feltevés bebizonyodnék, első 
sorban magukat a szabadelvű katholikusokat 
érné a jogos megrovás, miután az autonómiai 
választások alkalmával oly indokolatlan kö­
zönyt tanúsítottak, hogy az ultramontánok- 
nak könnyű volt megválasztani jelöltjeiket. 
Sok helyen egyedül a papi párt választott, és 
a szabadelvűek részéről 10 választó sem je­
lent meg. E megbocsáthatlau közönyösség ép 
a városokban volt legnagyobb, hol pedig az 
uitramontán agitatiok számára nem kínálko­
zik a leghálásabb tér. Miután azonban a sza- 

áibadelvü katholikusok úgy szólva semmit sem 
tettek a papi párt fondorlatainak ellensúlyo­
zására, katholikus városaink többsége is ul- 
tramontáu jelölteket választott meg.

Felette sajnáljuk ezen eredményt, mert 
az autonómia magasztos ügye aligha fog va­
lamivel előmozdittatni e képviselők által, kik­
nek többsége — átalános vélemény szerint — 
hű és engedelmes eszköze lesz a főpapság in- 
tentióinak. Főpapságunk legjobban szeretné, 
ha az autonómia kérdésének megoldása elha- 
lasztatnék „ad graecas calendas.“ Legkeve­
sebb kedvük sincs lemondani hatalmi körük­
ről, mint azt az autonómia ügyének szánt 
szándékos és folytonos halogatása nyíltan bi­
zonyítja.

A magyar katholikusokra nézve életkér­
dés az, hogy egyházukban mielőbb a kor igé­
nyeinek megív. ; autonómia jöjjön létre. — 
Most, midőn itoma újra a világ korlátlan 
urául akarja feltolni magát, s midőn a zsinat 
a pápai csalhatatlanság kimondása által a 
katholikusok millióit feltétlenül a Vatikán 
rabigájába akarja hajtani, most elérkezett a 
katholikus állampolgárokra nézve a cselek­
vés ideje. Róma dőre törekvéseinek ellen 
súlyozására legbiztosabban egy tágkörü, élet 
erős autonómia vezérelhet. Ha a főpapság 
hatalmi köre megtüretik, s ha mindenekelőtt 
vége vettetik az egyházi administrate terén 
uralgó ceiitralismusnak, mely megakadályoz 
minden szabadabb mozoghatást, és csakis a 

- hierarchiának nyit korlátlan befolyást: akkor 
’ bizonyára meglesz téve az első biztos lépés a 

valódi autonómia megalapítására.
Európa minden katholikus országában

TÁRCZA.
Jezsuita es vörösinges.

Történeti regény.
— Irta: Scheibe Tódor. —

(Folytatás.)

megértetéséhez közeledik a meggyőződés, mi- 
kép csak a legtágabbkörü autonómia ment­
heti meg a katholikus egyházat a pápaság 
káros befolyásától. Terjedni kezd a meggyő­
ződés, hogy előbb-utóbb nem fog más ut ma­
radni a katholikus közönség számára, mint 
nemzeti egyházak alapítása által 
egyszermindenkorra elejét venni Róma túl­
kapásának, illetőleg a pápai absolutismus be­
hatásának.

Teljes mérvben elismerjük hát azon nagy- 
feladatot , mely az autonómia ügyében össze­
ülendő szervező gyűlésre várakozik. Azonban 
kevés jót várunk e gyűléstől, mely nemcsak 
összealkotásánál fogva Ígérkezik emeltyűje 
lenni az ultramontanismus érdekeinek, hanem 
melyben a vezérszerep a hierarchia képvise­
lőit illeti meg. Mindenesetre nagy felelősség 
terheli azok vállait, kik a világiak részéről 
képviselői fognak lenni a szabadelvű katholi- 
cismus érdekeinek e gyűlésen. — Gondolják 
meg, hogy erélytelen fellépés vagy határozat­
lanság által könnyen évekre visszavethetik a 
katholikus autonómia kérdésének megoldását. 
Ha a világi képviselők nem követnék jobb 
meggyőződésüket, hanem engednének a hie­
rarchia pressiojának, megtörténhetik , hogy a 
szervező gyűlésnek épen ellenkező eredmé­
nye lesz annál, melyet a szabadelvű közvéle­
mény vár tőle.

Borostyán! N.

= A közt örvény hatóságok ren 
dezéséről szóló törvényjavaslat tárgyalását a 
hátralevő három osztály is elvégezte, a VII-dik 
Török Dánielt, a VIII-dik Szögvényi 
Lászlót, a IX-dik Hrabár Manót választván 
előadónak. — A VIII-dik osztályban a 68-dik $. 
másfél órai vita tárgya volt. Az eredeti szerkeze­
tet csak három tag pártolta. Tisza K. módost 
tása helyett azonban Szögyényi L. azon mó 
dositványa fogadtatott el, hogy a kijelölést egy 
bizottmány eszközli, melyet fele részben a köz­
gyűlés választ, fele részben a főispán nevez ki.

= A „P. L.“ megczáfolja a hirt, mintha 
U cuiuger Vlucze igazgatója fogna lenni a 
magyar hitelintézetnek. Holián Ernőre vonat­
kozólag pedig ugyané lap megjegyzi, hogy a déli 
vaspályatársulattól semmiféle állással sem kínál 
látott meg.

== A „Pester L.“ egyik bécsi levelezője 
szerint Beust gróf a napokban ismét kiváló 
kitüntetésben részesült. Ugyanis saját kérelmére 
legfelsőbb helyen megengedtetett neki, hogy régi 
családi czimerébe jelenlegi állásához képest föl 
vehesse a császári birodalmi sast és Magyar 
ország czimerét is. A „Pester L.“ le 
vetezöje megjegyzi,rtiogr nem bír annyi jártasság­
gal a-ezimei tanban, mikép elhatározza, váljon 
magyar országgyűlésen kívül van-e még más va 
lakinek is joga osztogatni ily kitüntetést. Az eset 
mindenesetre igen sajátságos, és hiszszük, hogy a 
fővárosi sajtó kellőleg meg fogja világítani.

= Bécsi lapok közük azon beszéd lényegét, 
melyet Olmützbeu Ivozen nevű katholikus^pap 
és tanár tartott a pápa csalhatatiansága 
ellen. A bátor pap többek között így szólt:

„Kormányok és dynastiák habozva állanak 
szemben e fontos kérdéssel. A nép képviselőin

Alighogy ismét egyedül volt a leány, azon­
nal elhagyta rejtekét s körültekintve az asztalhoz 
közeledett, s észrevette, hogy ott egy beirott lap 
hever Azonban nem to lta elolvasni, mivel idegen 
nvelven volt irva s ugyanannak vélte azt, melyet 
Ricasoli először felmutatott. Ezt magához rejté, 
oly szándékkal, hogy egy ismerős nyelvtanárral 
lefordittatja magának. De még mielőtt a szobát 
elhagyhatta volna, a külső ajtó ismét megnyílt s 
ő kénytelen volt ismét az ágyban rejtőzni el. Az 
ö kedvese tért vissza Ricasolival s csakhamar ki­
derült. hogy ez csak azért történt, mivel okmá­
nyát ott feledte s azt magához akarta venni. De 
mily nagy volt e férfi bámulata, midőn azt nem 
találta többé az asztalon. Az olasz nagyon inge­
rülten és határozottan állitá, hogy eltávozásuk 
óta e szobában valakinek kellett járni, ki az ok­
mányt hatalmába ejté.

Gusztáv biztositá öt, hogy ez lehetetlen, de 
az idegent ezt teljességgel meg nem nyugtató. 
Mint a sólyom jártatá körül a szobában szemét.

Tóni remegett a félelemtől, hogy fölfedezik.
Szeretője nagyon boszus volt, hogy Ricasoli 

öt gyanúsítja. Haragos szavakkal illette őt; vilá­
gított a gyertyával mindenüvé, még a ruhaszek­
rényt is fölnyitá, hegy bebizonyítsa neki, hogy a 
szobában senki sincs elrejtve.

De még ezzel sem látszott az olasz megelé­
gedni ; egy tekintettel az ágyra mutatott, a mely­
ben Tóni feküdt.

— No most már rám találnak, — gondola 
Tóni, és egy pillanat múlva már repült le az ágy­
fedél, recsegve, a szoba közepére. Gusztáv ra­
gadta azt le, midőn ez még mindig nyilván kimu­
tatta, hogy a gyanú alól nem mentheti föl. De 
mily nagyon meg volt lepetve, midőn Tónit az 
ágyban feküdni látta, kiről azt képzelte, hogy 
anyjával együtt Sopronyban van.

— Szerencsétlen! hogy jöttél te ide? — 
szólitá meg Gusztáv a leányt — ki csábított té­
ged arra, hogy utánam kémkedjél ? Te halál-tor-

A leány leszállóit az ágyról és igv szólott 
Gusztávhoz:

— Soha se dühösködjél oly nagyon, hogy 
túl jártam eszeden; ez csak azért történt, mert én 
téged álnoknak véltelek, ki engem ki akarsz ját­
szani ; sejtettem, hogy ez ai oka, hogy hazulról 
elküldtél, és azért nekem tudnom kellett, mi tör 
ténik itt. , , ,

— Ez rettenetes — kiálta Gusztáv kétség 
beesve s olaszul közölte Ricasolival, hogy ez az ö 
kedvese, ki őt igy csúffá tette.

Ricasoli a gonosz tréfához jó képet vágott s 
a történtekért mosolygó arczczal tette a Don 
Juánt felelőssé.

Az okmányt visszakövetelték tőle és ö min 
den vonogatózás nélkül nyujtá azt az olasznak át.

— Te gonosz kigyó vagy; — szólt a hara­
gos ifjú, — már abból is kiviláglik, hogy miután 
e papirt magadhoz vetted, tökéletesen tudod, mi 
történt itt. Szerencsétlen! mit tegyek most ve­
led? Én megöltek téged!

— No természetesen, — válaszolt ez — az 
lenne a legjobb módszer az atyaságtól megszaba­
dulni. Kettős áldozat, — végre is mitsem tesz az; 
anyám nincs itthonn és ha holnap itt egy halottat 
találnak, ugyan ki mondaná, hogy az én gyöngéd 
Gusztávom volt az, ki gyermekének anyját meg­
gyilkolta.

A porosz haját tépte s érthetlen szavakat
dadogott. , .

Ricasoli sokáig beszélt vele. Valószínűleg 
megnyugtatni törekedett öt s tanácsold,. hogy 
igyekezzék a. leány hallgatását biztosítani ma­
gának. , . ,

A porosz gróf sokáig küzdött magéval, 
végre is nem talált más módot, mint elővenni egy 
kis keresztet, mely ágya fölött a falon függött s a 
lánytól azt kívánni, hogy esküdjék meg a titok
megőrzésére. __ ,, ..

— Én mire sem eszküszoft, válaszolt
Tóni daczosan, mert én ngá akarom, hogy lóddá 
tegyenek. Most már tadom, hogy te porosz four

áll tehát irányt adói az állam magatartásának. 
Valamennyi állam csak akkor lett virágzó és ha­
talmas, midőn elszakadt Rómától. Legjobban bi­
zonyítja ez Anglia és Irhon fejlődése. Főpapjaink 
ugyan küzdenek a csalhatatlansági dogma ellen, 
azonban ellehetünk rá készülve, hogy mégis ta­
nítani fogják azt. Valamint egy ismert vígjáték­
ban egy titkos ügynök megrémíti az egész udvart, 
úgy a népek a csalhatatlanságra való hivatkozás­
sal fognak terrorizáltál« főpapjaik által. Törjük 
meg azonban a köteléket, szűnjünk meg Róma 
szolgái lenni, s úgy végre szabad nemzet leszünk.*

Törvényjavaslat
az italmérési jog rendezéséről. *)

1. §. Az italmérési jog mint kisebb királyi 
haszonvétel megszüntetik.

Az eddig jogosítottak, illetőleg jogutódaik 
a megszűnt haszonért kárpótoltainak.

2. §. Kárpótlást nem követelhetnek:
1) Azon községek (szab. kir. városok, me­

zővárosok, faluk) a melyek ezen kizárólagos jogot 
már eddig gyakorolják, akár szabadalom, akár 
megváltás, illetőleg vétel által szerezték meg azt.

2) Azon közbirtokosságok, a melyekben már 
eddig is az italmérési jog gyakorlatából befolyt 
jövedelem nem egyes birtokosokat illetett, hanem 
kizárólag községi czélokra fordittatoít;

3) A puszták tulajdonosai;
4) Azon községek, a melyek az 1836. VI. t. 

ez. 2. §. értelmében bort mértek.
3. S- Az eddigi kizárólagos italmérési jogból 

húzott haszonért kárpótlás adatik. E kárpót­
lást az évi tiszta jövedelem 
megállapított érékének húsz­
szoros összege képezi, melyből 
azonban beszedési és kezelési költség fejében egy 
tizedrész levonatik.

4. §. Az évi tiszta jövedelem értékét az 
1865—1870. évek alatt tisztán az ital mérési 
jogért húzott jövedelem közép számítás szerinti 
összege teszi.

Mindazon esetben tehát, melyekben az ital­
mérési jog egyéb haszonvételekkel, úgymint épü- 
letekkel, földekkel stb. együtt adatik bérbe: az | 
utóbbiak jövedelme a kiszámításnál levonandó.

5. §. Ha az italmérési jog a 4. §-ban érin­
tett öt év alatt csak megszakítva, vagy egyálta­
lán nem gyakoroltatott, az utóbbi- esetben érte 
épen semmi, sz első esetben pedig csak annyi 
kárpótlás jár, a mennyit az öt év alatt össze­
húzott tiszta jövedelem egy ötödrészének évi jö­
vedelműi való felvétele alapján a jelen törvény 
határoz.

6. §. A megállapított kárpótlást a község 
köteles megfizetni.

A kifizetés, és törlesztés iránt az 1868. 29. 
t. ez. 4—8. 12 és 24 §S-ai alkalmazandók.

A törlesztési járadékok pontos befizetéséért 
a község a közvetítő állampénztárnak minden 
vagyonával kezeskedik.

8. §. Az épületekre, korcsmákra, a melyek­
ben a föidesar, Illetőleg jogutódja az italmérési 
jogot gyakorolta, valamint az azokkal egybekap­
csolt egyéb tartozmányokra, melyek a tulajdonosé 
maradnak, a megváltás nem terjed ki.

A mennyiben azonban a községek az ily 
épületeket és tartozmányokat szabad egyezkedés 
utján megszerzik, az 1868. 29. t ez, 4—8. és 24. 
§§-ban megállapított államközvetités mind két

fél beleegyezésével ezekte nézve is megenged­
tetik.

8. §. A községek és földesurak közt már 
létrejött szerződésekben kikötött fizetésekre az 
1868. 29. tcz. 4 — 8. és 24. $S-ban megállapított 
közvetítés szintén megengedtetik, ha mindkét fél 
beleegyezik.

9. §. A telek a váltságösszeg megállapítá­
sa, biztosítása, és letörlesztése iránt szabadon is 
egyezkedhetnek, az egy ességben azonban a kiszá­
mítási kulcs mindig kiteendö.

Az ily egy ességek a járásbiró utján azon 
kir. törvényszék elé terjesztetnek, a melynek ke­
rületében a kárpötlandó jog gyakoroltatott.

Az egy esség jogereje csak a törvényszék jó­
váhagyása aztán kezdődik.

10. S- A jogtulajdonos különbeni jogvesztés 
terhe alatt köteles, ezen törvény hatálybaléptétöl 
számított hat hónap alatt, ha az egyes- 
ség közte, és a község közt nem sikerült a kár­
pótlási összeg megállapítása iránti keresetét a já­
rásbírósághoz benyújtani

*) Érdekesnek tartjuk a ministerium által készí­
tett e törv. javaslatot közleni, melyet még alig volt 
alkalma a közelségnek ismerni. Szerk

A járásbiró tárgyalási határnapot tűz ki: 
array} jog tulajdonosát, s a kárpótlást közvetítő 
községet megidézi, s a kárpótlási töke, s annak 
lefizetés! módja iránt kihallgatja, bizonyítékaikat 
a tárgyalási jegyzőkönyvböz csatolja, a mennyi­
ben szemlére, szakértői becsűre, tanúkihallgatásra 
szükség van, azok megtétele iránt intézkedik, s 
az összes iratokat a kir. tvszékhez küldi, mely a 
kárpótlási tőkét megállapítja.

11. §. Az eljárás költségeit a jogtulajdonos, 
és a község egyenlő arányban viselik. — Per ese­
tében azonban a perköltségek a vesztes felet 
terhelik.

12. §. A jelen törvény 1—11. SS-aií alapján
létesítendő ügyletekért, és teljesített bírói eljárá­
sért bélyeg, és illeték nem fizet­
tetik. ,

13. §. Jövőre az italmérés csak a község 
által gyakorolható, fgntartván az ipar­
hatóság felügyeleti jogát.

Az italmérésből húzott jövedelem első sor 
ban a törlesztési járadékok fizetésérekülönben 
pedig csak községi czélokra fordittatik, és ennél- 

I fogva a községi pénztárba foly.
14. §. A község az italmérési jogot gyako­

rolhatja. , ,
a) korcsmák felállítása által a szükséges 

számban.
b) bérbeadás áttol; vagy
c) végre megengedheti mindenkinek ingyen 

vagy.dűj fizetés mellett.
A kezelési mód, valamint a c) pont esetében 

a fizetendő dij mennyisége fölött a községi képvi­
selőtestület határoz.

15. S- A 14-ik §. c) pontja esetében a köz­
ség a megállapított dijak pontos fizetéséért bizto­
sítást követelhet, melynek hiánya, vagy megtaga­
dása esetében az iparhatóság által az italmérés­
től bárki is eltiltható.

16. §. A ki a község engedélye nélkül az 
italmérési jogot gyakorolja, az ipartörvénybatá- 
rozatai szerint büntetendő.

Ezen birság úgy a 14. $. c) pont alatt érin­
tett dijak behajtására nézve ugyanazon szabályok 
irányadók, a melyek az államadó behajtására 
nézve fenállanak.

17. §. A 16. §-ban előszabott engedély nem
szükséges: .

a) ha a szöllő-tulajdonosok, és bortermelők 
saját termésű, és áltatok kezelt boraikat rendesen 
dugaszolt és saját pecséteikkel, vagy ólomlemez­
zel ellátott, legalább egy ítezét tartalmazó üve­
gekben saját helyiségeikben , de mindenesetre

az álló, és ülő vendégek, és aszerint a korcsma- 
szerű mérés, és fogyasztás teljes kizárásával el­
adják ;

b) a bejegyzett anyag-, fűszer- és vegyes 
kereskedők honi csemege, és külföldi borokat, 
külföldi sereket, édesített alcohol tartalmú italo­
kat, melyek alatt tiszta szeszszel gyárilag készí­
tett itatok, mint: liqueur, rhum, rospglio stb. ér­
tetnek — kellőleg dugaszolt, lepecsételt, vagy le­
mezzel lezárt, czimmel ellátott üvegekben, s leg­
alább 20 Reaumur fokot tartalmazó szeszt iparo­
soknak, kik azt mesterségük folytatásai a , vagy 
másoknak, kik házi czélokra szükségelik, kisebb 
mértékben árulhatnak.

c) ezukrászok , és kávésók vendégeiknek 
finomított szesztartalma italokat, u. m., liqueurt 
rosogliót’ rhumot poharanként kiszolgáltathatnak, 
megjegyeztetvén, hogy ezen kedvezményben csak 
oly ezukrászok részesittetnek, kik a szó szoros 
értelmében a ezukrászati üzlet köréhez tartozó 
czikkeket legnagyobb részben magok állítják elő, 
s azokat a fogyasztó közönség kívánalmainak 
megfelelőleg folytonosan fris minőségben készlet­
ben tartják, és ezen kedvezmény olyanoknak meg­
tagadtatok, a kik a föjövedelmet a szeszes itatok 
eladásából húzzák;

d) vasútépítés , csatornázás, védtöltésezés, 
s idegen vidékekről összesereglő más nagyobb 
számú munkásokat igénylő építkezések vállalko­
zói, saját munkásaikat, az építkezés helyén. a 
mennyiben ez a helységen kívül esik , italokkal 
elláthatják, de a mennyiben mások részére is mér­
nek: annyiban a dij fizetésére köteleztetnek;

e) nagyobb katonaöszpontositásoknál a ka­
tonaság számára a katonaparancsnokság által 
fölfogadott vendéglősök a d) pont korlátái közt.

18. $ A mennyiben a 17. §. a) bj pontok 
esetében az eladás helybeli azonnali fogyasztás 
czéljából történik : a község kártalanítást kérhet, 
melynek összege, egycsség nem sikerült esetében, 
az iparhatóság által minden évben előre megálla­
pítandó.

19. §. A mennyiben valamely községben az 
italmérési jogért kárpótlás nem fizetendő, és a 
község az italmérésből eddig sem húzott jövedel­
met : díjszedés csak annyiban rendelhető, a meny­
nyiben a községi törvény megengedi.

20. §. A megszüntetett kizárólagos italmé­
rési jog bérlője a szerződés felbontásátés a 
mennyiben az épületekben hasznos beruházásokat 
tett, ezek értékének megtérítését követelheti.

21. $. Ha azonban a bérlő a szerződést 
folytatni akarja, ez esetben á bér leengedését 
kérheti a kárpótlási összeg után járó kamat 
vajéig.

22. §. A mennyiben valamely község az ál­
tala megszerzett italmérési jogot egy harmadik­
nak határozott időre átengedte, ezen szerződés 
érintetlen hagyatik.

23. $. Jelen törvény 1871. évi május 1-vel 
lép életbe, és végrehajtásával az igazságügyi, bel, 
kereskedelmi és pénzügyi miniszterek bízatnak 
meg.

lenni az ajánlott módszer: föl s alá futkosott a 
szobában s azután közlötte Ricasolival, mit akar 
a leánv.

Ez nyájasan integetett Tóninak szemével s 
vállát megveregetve, tört német nyelven igy szólt:

— Jól van, jól van ... okos leány... bravo, 
bravo!

— No nem bánom hát — szólt végre Miike,
— én elveszlek s holnap elmegyek veled a pap­
hoz, vagy ha épen akarod, mit én is jobb szeret­
nék, magammal viszlek Berlinbe. Holnap, ha 
nincs ellenedre, elutazunk innen.

— Én nekem semmi ellenvetésem az ellen,
— viszonzá Tóni. — Ha te becsületesen bánsz 
velem és Ígéretedet beváltod, bizonynyal nem bá­
nod meg, hogy nőül vettél, mert én neked mind 
örökké szerető és hü nőd leszek. De ha engem 
megcsalsz, az én vérem és még nem született 
gyermeked vére száll fejedre.

— Én nemesi becsületszavamat adom, hogy 
nőül veszlek, — szólt Miike gróf szilárd hangon
— és én nem is kívánom többé tőled az esküt, 
mert tudom, hogy most már az én érdekem a 
tiéd is. Jer kedves Tóni, kisérjük haza Ricasoli 
urat.

— Én mindenüvé követlek, a merre te aka­
rod, — szólt a leány s nehány perczczel később 
vőlegényével s az olaszszal odahagyta a lakot.

Régészetünk érdekében.
(Sz. K.) A történet lapjaira van lefektetve 

a nemzetek élete Ki a történelmet kellően meg 
nem becsüli: az önmagát alacsonyitja le.

Nem kevesebb fontosságú a történelemnél 
minden hazafira az újabb időben lendületnek in­
dult régészeti tudomány. A történet 
csak bolt betűkben mutatja fel a nemzetek letűnt 
idejét, meg a régiségek eleven színben tárják 
azt fel előttünk.

Hiszen, taián nem is kételkedik senki a re-

o uvgj uurasra acumcujci ;
ksban vagy, ha igazat nem beszélsz.

Midőn Ricasoli, szállására a „Trieszt vá­
ros*-hoz czimzett szállodába érkezett, a kit nem 
vért, Urbinit találta ott, ki az asztalnál ült és irt. 
Gyorsan perczegett a toll a papíron.

— Én ügyeimet már bevégeztem Bécsben, 
— szólt az olasz államférfi, — s holnap reggel 
elutazom innen.

— Én is, — válaszolt Urbini.
— No derék 1 Tehát fölhagytál boszuállási 

terveiddel.
- Halld csak mit Írtam annak a gyaláza­

tos nőnek, — szólt Urbini, és olvasott:

akkor soha sem fog megtörténni; és én in­
kább meghalok, mintsem szégyen és gyalázat há-
raljen rám és gyermeke we.

Ä- porosznak sehogy sem látszott ínyére

8íCiq»F»u™ ' ------ ---- - - —------ — - -
a melyet neked hoztam, oromét okozott nekem. 
Árulásod óta azonban csak a koszának élek s ra­
vaszságban , gonoszságban hasonmásod akarok 
)tnn:I iiu v.n Bettinád, -a.-te kedves drága
gyermeked? ■ • Én elraboltam gyermekedet, hegyi

azt gyalázatodra neveljem föl. Oh! ez még mind 
semmi. Az még nem ritkaság, hogy valaki becs­
telen személylyé válik; — én szörnyet akarok ne­
velni abból a lényből, kit te férjed örömére a vi­
lágra hoztál. Én Bettináddal elvesztett boldog­
ságomért veendek kárpótlást. Hogy mit akarok 
vele, azt még magam sem tudom most? Még nem 
találta ki elmém az igazi módot a boszuállásra 
Marina ? vigyázz magadra, nehogy téged és férje­
det saját gyermeked rontson meg. Oh 1 mily kéj 
csak elgondolni is, hogy Bettina saját atyjának 
szivébe mártja egykor tőrét. Nemde gyönyörű 
gondolat ez ? mit jól is megjegyezzünk magunk­
nak ! És most el innen. Ne kíséreld meg üldözte­
tésemet, mert ha én veszélyben forgók, akkor 
gyermeked a halál áldozatává lesz. Egyébiránt 
meg lehet, hogy ez nagy jótétemény lenne-.reá 
nézve.6

— Szörnyű ember vagy te, — szállttá 
meg az olvasást Ricasoli. — Már magam is tar­
tani kezdek tőled. És valóban véghez vitted a 
szándéklott tervet ?

— És te még képes vagy e felett kétkedni ? 
— kérdé az olasz, hangos kaczajban törve ki. 
Ezzel fölemelkedett helyéről s az ágyhoz lépett, 
melyen egy szürkeköpeny volt elterítve. íme te­
kints ide, — szólt, fölemelve a köpenyt az ágy­
ról.

Ijedség és ámulat fogta el Ricasolit. Az 
ágyon egy szőke fürtű — mintegy három éves 
gyermek feküdt.

— Nemde gyönyörű fogást tettem ? — 
kérdé Urbini. A legtisztább vizű gyémánt ez. 
Igen barátom 1 és én vitézül védném magamat, ha 
boszumoak és gyűlöletemnek e zálogát el akar­
nák rabolni tőlem.

— De hát önkint jött ide e gyermek te ve­
led? ,

Önkint!? Ördögöt, — hanem hát nehány 
csöpp opium, mit én neki beadtam, megtette a 
hatást és felhagyott «vitásával.

— Ez a dolog sehogysem tetszik nekem, — 
szólt Ricasoli. „

- Már én ép ellenkezőleg vagyok ezzel. 
De hát mire való volna az embernek a jó barát, 
ha az némi kellemetlenséget el nem tűrne érte ?

Te meg akarod fosztani az anyát gyerme­
kétől? ”*

— Az már tény. Néhány óra múlva már el-

arra gondom, hogy ez a kis bohő el ne rikkantsa

magát. Az előbb alkalmazásba vett szert újból 
igénybe veszem, s az egész csomag tova szállí­
tása, nem nagy nehézséggel fog járni.

— Te rettenetes ember vagy ; és hiszed te, 
hogy én ezt megtűröm ?

— Kétségkívül. Ha barátom árulómmá vá­
lik, én is árulója leszek barátomnak.

— Jól van, — szólt Ricasoli boszusan — 
én nem foglak akadályozni boszuálló tervedben, 
de soha sem fogom elfeledni, mit te e pillanat­
ban mondtál. ...

Urbini mitsem válaszolt, hanem bevegze 
levelét és lepecsételte azt. Marina - úgymond, 
— e levelet csak akkor kapja meg, ha már hátunk 
mögött hagytuk a határt, és én nem leszek kény­
szerülve, hogy azt másokkal is közöljem, mikép 
az a férfi, ki nápolyi rendörbiztos útlevelével uta­
zott ide, nem más, mint Ricasoli — az államférfin.

— Mily nagylelkűség! — viszonzá ez gú­
nyosan.

Azonban a boszu müve ne tartson engem 
többé vissza attól, hogy hazámnak szolgáljak, és 
ha te nem akarnál is alkalmazni, mégis hallani 
fognak még az emberek felőlem.

Másnap reggel Ricasoli és Urbini már nem 
voltak többé Bécsben. Utóbbinak csakugyan si­
került a rablóit gyermeket magával vinni. Reichel 
gyárost pedig értesité a rendőrség, hogy ámbár 
még semmi eredményre nem juthattak, de mindent 
elkövetnek, hogy az elrablóit gyermeket megta­
lálhassák.

Nehány nappal később megtörtént a bron­
zéit csata, melyben azonban emberélet nem esett 
áldozatul. A poroszok nem akarták szivükön el­
viselni, hogy szövetséges társukra Jöjjenek, és 
ezek csak abban a biztos reményben álltak a 
síkra ki, hogy testvérvér nem fog folyni. Az osz­
trák és porosz hadvezérek utasítást is kaptak, a 
mely azt bizonyitá, hogy ők még nem feledték el, 
hogy örök hűséget és barátságot esküdtek egy­
másnak. A porosz harczi pártot hallgatásra bír­
ták, mert az olaszok nem mozdultak, hogy Ausz­
triát dél felől fenyegessék, s az utósó pillanatban 
Frigyes Vilmos király árról győeődött meg, hogy 
Németországra nézve üdvösebb egyetérteni Ausz­
triával, mint cseládja férfiéinak hódítás vágyát 
elősegíteni. Poroszország engedékenynek j*nt- 
kezett és Schwarzenberg herczeg- nehány héttel 
később fényes diadalt arathatott az olmüczi *te- 
kezletalkalmával. ,, ,
---------------------------------- -- (Folyt. «$»■)

Csütörtök, junius 23.120. szám .«•j aluli
V

ómé1870. II. évfolyam.
■no: l*»i h S üyllttéren megjelenő közlemény 

5 hasábos sora IS Kr.

Nagyobb terjedelmű, mint szinte 
több izbeli hirdetések alku szerint a
legolcsóbb árért.
Bélyegdíj r Minden beigtatáse'rt

külön 30 Kr.
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, * . . , „mlAvpiii szolcál melv lovapias tettekre éb-; egyezni, minek folytán a miDÍgtenumtőJ R o z s a-
gisécek becséről. Édes hart** We **z#a8'8 az 6t Méltó tehát hogy a polgárság, a magyar; hegyi Pál osztálytanácsos már leérkezett vá- 
övT^heTr^khorv, igen gyakran, a Iegbecse-1 resztiot. Mállója ln^|,T saÍH Meunkba, hogy «* ügyet véglegesen, ellgflíitsa....
Au nem-szelluk uíegkrmélm. — 1« íövászegvletben és] * A debreezenl dalegylet 1870. év

napján d. n. 5 óra----------- —
lénk. Szatmármegye ? 0,-mta-nJ a Verték« szenti az öten*» a bájnaiörök bizomá- h#iség»en válásztmányigy ülést ta ^ 
helységében egy midrniveTo több darab érték#; sz^e^ ^ ^ J„él gazdagbb kossorukí Aselnok»
régi pénzt talált szántóföldjében, es a szegény nyw% aho^gyw ^’6riil * lövészek versenyünne- * »»yrr Adolf cs. k. katonatiszt
ember nem tudva felfogni azoknak becsét, kocy “»6*^ a lövészek aj-uj lelkesedést nyerje- nap kelt 8*ze Mgy Emil« kisasszonnyal,
nvelmüen elosztogatta a falu gyermekeinek ji; jfg la-uj Mitő illatot szívhassanak a szép ibo- Sándor egykori városi tanácsnok kányával.
tékszerül. Pedig — mint mondjak - 2 ooo « , hJ vjm]ó rózsák körébcn. a ,ezér a „dia- * Tegnap a v asútnál esteli 6 éra tartatéi _

. .>—'*«• I- omhpr mée azt ly - - ”■ - - «-• ■ után, midőn a kocsikat rendezték, egy vasúti 6r 2 1-so nap.
, -i-2á—*— . 'in Z- oI rzi ÁMtnr. 1 Joc

nví secélvről értesittetik. Végül az elnökség be-i köteléke, a polgárok egymáshoz! bizalmas
* . . • J i___ : áo nÁ<rhoi^9Íoi nanlflt.nlr I Hára feloldódik Ó8 szak ad Ássál fpnrooBfXj.

; folyó

éve^pénzek voítkk. Az egyszerű ember még azt 
sem ismerte fel, hogy ezüst kincseket lelt, mert 
bizonyosan nem bánt volna azokkal oly meggon
110,8 Csak akkor ámult el az együgyü találó, mi­
dőn ballá, hogy egy nagykárolyi arany es ezust- 
mives jó áron beváltotta az altala mosolyogva el­
hányt pénzeket. De már késő volt megbánása.

* fa in dprék ref. lclkcszcs Szikszai Jozsgi, !*■»»■■»« y *'**•““■m-7'~ .. j''» ,
midón értésére.esett ez ügy, rUK^Va^ " * : fö.skofábaV a"’gymn'asium, ny,lvános köz-
családot, ha meg'TOlannt menthetne IBbg a talált repét ™B=Sczterem ' diszitését Thomas ügyes! vizsgálatok f. évi jul. 14.15.16 napjain 
targyakbo.Azonban mar elke. , g. grinhfai diszitó vállalta magára; gondoskodva: fognak tartatéi.
Stm tSÄV csak a kis Dom,bi- van k ü 1 s 6 tán ci he, 1 y r » 1 is, ugyezmte; Debreczen, !870. jum 23. # , ft . , g a , g.

igpel'tmíaTlanság^vágyj k i J§ t á sá r ó , ^ ^  ̂ VOSSSSST ftéKJl

3Eä5;ä «srü!5SÄ1 . régiségeket mee- heg, ., ,lig ,k kötelék. V«: 1»* „ 20.
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fel nem találhatjuk. egyktek a népke^en rendeztek 1 ^ge! Gs. n, Diószeg János, 1. mária 23 é.
Mi a helységek atyjaihoz a lelkészekhez. * Flgyelmeztetóa. A lőve szét, 70 e. ^ . tü’döv. Cs. u. Ko-

papokhoz, és tanítókhoz fordulunk bizalmas tigyel- ünnepélyes m e g > ’ , j^nos \ jn\\ o h aszk. Cz. u. Kozma József
mertetésünkkel. Ők. és még a jegyzők is, - hol napra a megh.vo czedulak szé kuldeUek azon-, vac Janos 1. Jnl, n. aszK. v, And f
ezen állomás alkalmas egyénnel van betöltve. - ban a kézbesítés korul netán közbejöhető hibákra 1 Erzsébet 1 és tel e. .or 
legtöbbet cselekedhetnek a vidéken régészetünk tekintettel, jónak latom a t. ez. közönségét figyel-, József 1 é.. rtngg.
feTlesztése érdekében. meztetni, hogy a kiknek meghívó nem kézbesít­

ők pótolhatnák — habár némi részben is telnék is, szívesen látott vendégek lesznek; s na-j Fővárosi értesítő.
- a vidéki régészeti körök fájdalmasan érzett lám előre is bejegyezhetik magokat mely alka- , T e w f i c k, az egvp-
biányát, nézetünk szerint oly formán, hogy kü- lommal meghívó is og reszokre kézbes t.etn, ,j alkirlefihae2ő á„ PeVre é kezelt s az „Kü­
lönben is a nép közt élvén, a földmivelési munká- sőt az így nem jelentkezőknek ,s kiszolgáltatnak, om.^lkiraly ha 20 an Pestre
latok elkezdése előtt, vagy házépítésnél, kút és kivanatukra, a pénztárnál a belépt, egyek. ropa -ba sza-tott né inház tel-
egyéb gödör ásatásakor barátságosan és bűzd,- B o r t n c z, Apálya társulat akar há-
tólag felszólítanák a közönségét, miszerint tart- íoveszmester. ; » «j =
sák a haza és a tudomány iránt való kötelessé- * FÖIhlváe a választókhoz. Mint-, zat építtetni. Kálmán, Szer-

EsEaFEaHSE! FF«EB;E
"gj*"** wmm** *s,11,e" ^."ÄtSSÄS SS SS5ST5SL - *7 Vajha e sorok minél többeket inditnának a nagyon czélszerü lenne, ha az egyháznak szava- ugyanis eftz®Mdtewí tiktó iS
velünk együttérzésre és gondolkozásra. zatképes tagjai azon egyhaz-tagek ertekes arany gyűrűt küldtek az illető mukea

bJ ___ neveit, kiket egyhaztanácso- velők.
fit Annci »nV soknak elváUsztaaikivánnak,! ** A nemzeti múzeumot május
Uj dOBSlg0K. a mennyire lehet betüsorozatos rendben Írnak fel hóban 18.811 személy látogatta. ,

* Ai előfizetések megújítására S az a kiosztott szavazó ivekre, például: Ágoston Já- »»Bálint Gábor fiatal orientals a-
nos, Alibán Mihály, Antal Gábor, Armós Bálint, nak - mint a „R.“ írja - egyhangúlag megsza- 

elofizetesi dijaknak B -lobi oekfildesere fel . Bácsi László Baik András stb. stb. A szava- vazta az akadémia a 400 db. aranyat, mely melle 
hívjuk a t. CZ. közönségét, hogy a julms 1 en z£tok összeszámolására ae egyház közgyűlése ál-! Fogarassy János r. t. is felajánlott 400 db. ara- 
megujuló évnegyedben a lap küldésére vonat- tai kiküldöttek fáradságos munkája ez által tete-! nyat, hogy Mongolországba utazhassák. A fiatal 
kozólae hiány S fenakadás ne legyen! mesen megkönnyittetnék, mert ugyanazon neve- nyelvész pár hónapig még Pesten marad, hogy a

* A lövész-egylet nagy tevékenységet két valamennyi ivén sokkal hamarább meglelhetni, szükséges előtanulmányokat megszerezze s csak
fejt ki a legközelebbi vasárnapra s összeszámíthatni. Kom lóssy Imre. mint október végefelé utazik nagy útjára, 
kitűzött ünnepélyes megnyitást a hatvanutezai küldöttség egyik tagja, 
illetőleg, hogy a közönség minél élvezetesebb idő- * Az uj gőzmalom fölszerelése foly-

jltésben részesittessék. Ha az idő kedvez, nem- vást halad előre, s remélhető, hogy az őszön, vagy
n íXxt/í űvr aló ion miibnrlpcpf

, vasárnap junius 26 án d. 
itkey clubdij 500 frt. 2. Ti-

Ivák & viruló rózsák kikében, a ,ezér a
dal“ édes hitében, biztató reményében 1 uiau, » nw=-»ov —--

A lövészeti ünnepélykor vasárnap megnyílta- éves kis fia vigyázatlanságból oda tévedt, és a; fél oakor- » zV Bésewffv
tik a lövölde melletti park fa-sorai közt újonnan kocsik által agyon zuzatott; az őr neje (Kaszas dij aAak ^6ach Mere goJ trt
f o I ál fi tott ktglii ó is. Ferenczné) az utolsó pillanatban vévé észreave- grófnők. 3. >agy egyleti haneUMptiW.irt

Ezúttal tetemes dijakra van kilátásuk a lö- szélyt, s eszméletlenül rohant egyetlen gyermeke] dészek versenye 
vészeiben versenyzőknek, mely dijak az adomá-1 megmentésére, bár siker nélkül; nagy szerencse, 
nyozó urhölgyek által fognak kiosztatni, St-1 hogy őt is oda nem nyomták a mar utjokban rog- 
moníiy Sámuelné urhölgy elnöklete alatt,, tön fel nem tartóztatható kocsik. ,

• ' ■-------- — 1 * Helyreigazítás. A helybeli rét.

-------- --------------- klása.összeomlő életének ut0l«A
l eehéaaóhaja a jövő intézmények bölcs merészt 
; ginek egy gyors pillantásától függ, egy ki<
I dértől, melyre vezethetik. - Az okosoknak ^!" 

™ i* i magok iránti tekintetből kell távozniok mm,r' 
a s s a i 1 é v e r s e n y e k a| halálos ágytól. A jók a haza iránti szeretetböl i? 

retkező sorrendben fognak meg-: lentsék ki nyíltan hegy az intézmény haldoklik
A jövőben hívok becsület es kötelesség érzetei 
siessenek, hogy az anarchia elől minden uta* «? 
váeianak: a haldokló intézménv <Ss «

h i re k.

uavpwvuvu. OJ V1V1 tlllUUtU Utflí ti!
siet- vágjanak: a haldokló intézmény és a nemzetin» 
:ian; felemelvén az nj élet zászlóját.“ 80tt

A csalhatatlansági vitainoicapouu in. »• i ------ i na bezi
dészek verseny? 50 frt az első, 20 frt a második,! rasa elleni tiltakozást, melyet lapunk olvasói«! 
10 frt a harmadik lónak. 5. Gátvetseny. Tiszte- mar kozlénk, az összes magyar pű* 
letdij, adják gr. Desewffy Gyuláné és gr, Forgách poki kar aláírta, a f r a n c z i á t 
Kálmánná. , . „ közül aláírtak: David Agnstino de Saint Brkto

2- ik nap: hétfőn junius 27-én d. u. 4 es fél Colét lucom puspok,Guilbert.gapipüspök.Foulon
órakor. L Asszonyságok-dijja. Tiszteletdij. 2. Má-, naneyi püspök, Marét surei püspök, Hugonin fca 
sód osztályú államdij 200 db. arany. 3. Tisztelet- yeuxi püspök, Thomas la rockellei püspök. Piac‘ 
dij adja Schalkbáz Lipót ur. 4. sz. kir. Kassa vá-. marseille: püspök, Ginoulliac grenoblei püspök 
ros dija 100 db. arany. 5. Akadály-verseny. Tisz-; Dupanloup orleansi püspök, Dupont azolai, Dours 
teletdij adja gr. Szapáry Iván. ; soitzonsi. Miégenan chalonsi, Marquerje autnni

3- ik nap: szerdán junius 29-én d.u. 4 és fél püspökök, Darboy párisi érsek és az olas,
órakor 1. Kis handicap 500 frt. adja gr- Forgách püspökök közül a milánói és svrakusai püspökök 
Kálmán. 2. Paripa-verseny, 300 frt. 3. Első ősz- _ — Távirati hirek szerint Sapoleon 
tályu államdij 300 db. arany. 4. Eladó-verseny, császár szerencsét kívánt G r a m m o n t 
300 frt. 5. Vigasz-verseny. — Ez alkalomra Deb- berczegnek azon beszédéért, melyet a gotthárdi 

- ~ 'ázs Kálmán jeles zenekara fog pálya építésére vonatkozólag mondott el a tör.
vónvSf»7n toQtnlotlion <Sc molrnf mi ; .B areczenböl ^ -------- ------------ ,----------------- „ .,. . .. , ----------»wr-

felrándulni. venyhozo testületben, és melyet mi is közöltünk
%* Ugocsamegyéből Írják, hogy kivonatilag lapunk tegnapi számában. — a svai­

ba királyi törvényszékkel nem fogják őket meg czi követ pedig köszönetét mondott Grammon* 
ajándékozni, az egész megyei nép fel akar csapni berczegnek, hogy oly rokonszenvesen nyilatkozott 
— baloldalinak. hazájáról.

* * Egy szatmári tisztviselő 
kiváló ügyszeretettel Írogatta fel magának a hi- Lecniabb
vatalos okmányok bélyeg csonkítását, mit illő ° J
rendben beterjesztvén a fináncziára, érdemei elis-■ — Karlovitz, jan. 22. (Ered. tud.)
méréséül kapott — 10 ftot De ezzel már csak: congressus a választási rend valamennyi paragra- 
nem hagyom magamat kinevettetni, — gondola, fusán keresztül ment, továbbá elhatározta, hogy a 
160 darab okmányát felküldé tehát a magas kor- congressusi szervezet és választási rend szentesi, 
mányhoz, honnan illő díjazást remélt. Meg is jött tés végett azonnal terjesztessék fel. 
a válasz. És — még az árvától kívántak 80 ftot — Oravicza. jun. 22. A választás ma 
fizetni, mert 160 db. okmányát — ö sem látta eV reggel a románoknak kiváló részvétével megtör- 
bélyeggel. — Ez a szerencsétlen ember most már tént. A megjelent választók, két ezernél többen 
megtanulhatja, hogy a mit nem kívánsz magad- egyangulag nagy lelkesedéssel megválasztották 
nak, ne tedd azt embertársadnak. — így Írja a S z e n d e Béla ministeri tanácsost.
„Szamos.“ — Bécsi lapok hire szerint Stremayer

Eperjesen történt a közelebbi i közoktatásügyi ministerré neveztetett ki. 
űrnapján, hogy az ottani egy évi „protestáns“ ön-; — F 1 ó r e n c z, jun. 22. Mint hirlik. . 
kéntes katonákat a katb. szertartásoknál külön baloldal tömegesen el akaija hagyni a kamatát 
csapatba állították parádéra — isten dicsőségére, az esetre, ha a közép és jobboldal folyvást azon 
de meggyőződések ellenére. dolgozik ezután is, hogy a baloldal által tett in-.

*,* Elemi csapás. Gömörben nagy ditványok. minden bírálat nélkül elvettessenek.2 
vihar dühöngött a múlt héten, több község hatá- —Madrid, jun. 21. este. A cortes 
rát a jégeső tönkre tette; a hegyekről alázuhogó mai ülésében Castelar azon indítványa, bogy a 
patakok egy leányt is elragadtak menthetetlenül, rabszolgaság azonnal törültessék el, — 78 szava

zattal 48 ellen elvettetett. Navarro azt mondá, 
----------- ! hogy Montpensier hp nem Bourbon ; míg ez elle­

nében MadozKülföld

** A~„F ő V. L a p ok“ szerint Kiss Sándor 
Debreczenből nem intendánsnak, hanem műveze­
tőnek hivatott volna Pestre a nemzeti színház-j lies üt U reszesiu.eaacn. na az- iuu neu »Iiviu t**uu uumu v.v.v, w .V-.V.MV.V, —ov '

sak a megnyitás és a társas ebéd, hanem a táncz- legfeljebb a jövő év elejen megkezdi működését, hoz. (!)
ipalom is, és pedig főkép ez kínálkozik legtöbb Ezen, városunkban mondhatni legrégibb gyár, az ** A fővárosi kozni u n K at a- 
rnyönel. A polgári lö-.őszrgylet egyike i 1857-ik év körüli bonyodalmakat leszámítva, n ácshoz alvlnökül a kormány áltál lisza 
rsulatoknak, melyek a jó értelemben vett de- folyton nagyobb-nagyobb előhaladást tesz s mind Lajos neveztetett ki. .
okrátia elveinek gyakorlati alkalmazására ki- szebb-szebb eredményeket fejt ki; jeléül, hogy ** A n e m z e 11 si z í n h a z n a 1 az 
.ló befolyást gyakorolni hivatvák. A lövész, le- az egyesített erők mily sükert fejthetnek ki. S, uj építkezéseket mar a jovo hó elején megkezdik.

■...................... ...................biztos a remény, hogy az uj malom működése A belső udvart egészen beépítik, és még azon
megkezdődésével még növekedni fog az elérendő kívül sok lényeges javítást is fognak tenni, 
eredmény, mely úgy a részvényeseknek s a közön- ** Az országos daláregye-
ségnek hasznot, mint gyáriparunknak ben a bazá- sülét idei ünnepélyét vezető összes bizottság 
ban és a külföldön is elismerést, dicsőséget szer- legközelebbi ülésén Keresztszeghi Antal, bemu- 
zen(l: — ; tatta a dalárcsarnok építésére vonatkozó végle-

* A dcbrcczen-szatmári vasút ges terveket és a költségvetést; azután bemutat- 
vonala által elfoglalt tér kisajátítására nézve ed- tatott a város átirata, melyben a bizottság a vá- 
digelé több debreczeni polgár nem tudott meg-! rosliget átengedéséről s a megszavazott 2000 frt—

yen az bárki, teljes önérzettel s tartózkodás nél- 
ül jelenhet meg lövésztársai közt. kiknek köré- 
en egyenlőségnek kell uralkodni, mi 
el mind egy ugyanazon nemes hévtől buzognak: 
.a czcll eltalálni.“ E hasznosság­
ai összekötöttmulatság, nmei­

ét a magyarnak, ki a fegyver-kezelésben, csa- 
ikban ugv, mint ví- és vadászversenyeken, rnin- 
ig kitüntette magát, — az ősi szoká.-ok egyik

—------------ - azt állitá, hogy igen is Bourbon.
Martos azon indítványa, hogy a cortes ülései oc- 

— Olaszországban tart a közelégü-j tober 31-ig napoltassanak el — 91 szóval 41 el- 
letlenség. Mazzini „Egy intézmény‘len elfogadtatott. Az utolsó illés valószínűleg csü- 
végvonaglása“ czim alatt egy tüzes czik- törtökön lesz. 
két irt, melyet megjelenésekor lefoglaltak. Máz- 
zini ebben a monarchia végvonag- 
1 á s a i t rajzolja és miután az ellenállás és des- 
potismus eszközeit leírta, ezt Írja: „Ezenkívül 
óriásilag nő az immortalitás. A kikerülhetetlen 
változások elöérzete, azon elterjedt vélemény, 
hogy minden ideiglenes, egy közelebbről bekövet­
kező és kevéssé ösmeretes jövő érzete önzést és 
azon óhajt kelti fel, hogy mielőtt a vízözön bekö- j 
vetkeznék, mindenki gondoskodjék magáról — 
egész a bűnig. A magasabb körökben rósz csele­
kedetek mutatkoznak, hol a nem állandó hatalom 
birvágyat szül és a méreg a magasabb körökből | napfényes.
az alsókba terjed, a főnök példáját az alárendel-1 ________________________ _
tek tömegesen utánozzák, kiknek családot kell táp- j Bécsi tőzsde jun. 23. Cs. arany 5.73. ezüst 117.50
lálniok és kis fizetésük van. A bebizonyitott hiba;---------------- ---------------------------------------------- -
okozza, hogy minden vádnak hitelt adnak. Min- j Felelős szerk. s
denkinek mindenki irányában! bizalmatlansága „ . _ ^ , , „, ,__
lesz az ország rendes állapotává. A bűn és rága- Szerkesztőtárs : Borostyáin Aando . 
lom közt elvész az erkölcsi érzet, az association 

Közgazdászat.
(E.) Debreczen, jun. 23. Az életárak vál­

tozatlanok, a behozatal csekély.
Kenyeret keveset hoztak, kapós és drága 

volt; tengeri és zab keresett cl
Piaczunkra nehány db keu-e s ugyanannyi 

riska tehén hajtatott eladás végett, ezúttal nem 
hogy vevője, de bámulója sem volt.

Az idő mérsékelt meleg, változtatva felhős,

HIRDETÉSEK.

1870. 11.
Eléfixetél

Helyben és |»c
E?v évre 10 frtl 

Három hóra ]

Egyes sxi

gg- Elöfixetéí 
den köziemért' 
ycc»e sr-*«M
szerkesztősed 

ve küldet

Hirdet
5 hasábos pe

Nem tudom 
régi mesére, mely 
és fiáról szól. A 
demli az elbeszél 

Történt úgy 
uram vásárra rái 
társaságában. U 
ur a gyalogolást, 
mig fia uagv bűz 
beu azonban az 
rosok érték utói, 
gyón megboszauti 
háton, a fiút ped 
Mérgében meg n 
ne szólítsa meg 
lond nem restell 
gyönge gyermek 
nár uram erre n 
ról, és helyébe ti 
azonban ismét in 
kök következőle 
fiút: Te gézengúz 
szamárról hogy 
A fin eleget tőn; 
mind u, rniud aty 
állat után. — Röv 
csapat által éret 
latságos dologna 
gyalog haladtak 
genek egyike ne 
molnár előtt, ho 
gos bolondokat. 1 
herhordozó állat 

Eddig a me 
T. olvasóim 

szefüggésbeu áll 
gyal, melyről fi 
akarunk. Megm 
vele annyiban, m 
választás 
berben molnár u 
netét. Hanem b 
állításunkat.

.in.
Menyhért lemon 
désbe jött Pozso 
rületének képvi 
terjedt aztán a 
Horn Edét szai 
viselőjelöltségge 
rói a leguagyubl 
domásui c- hirt. 
ség, s a maga szí 
kintély, hogy Ma 
megbocsáthatlan 
ki magukat, ha í 
vés hazánkfiát a 
zódésünket k- 
meg azon kétszin 
ur rövid idő cta 
vetni jónak lát. 
nyíltan kijelenté 
hogy nem helyes! 
tunk a közjogi ai 
megtagadta azoi 
balközep volt tag
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színű
férfi
volt,
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